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PERSONGALLERI

Clara Wahl, lege, 26 år

Henrik og Elisabeth Wahl, Claras foreldre. Omkommet i bilulykke

Edvard Teigland, 25 år. Fisker og bonde

Olea Teigland, Edvards mor. Driftig forretningskvinne

Sigvald Teigland, Edvards far. Hjemmebrenner og lurendreier

Henry Langeland, 11 år, fostersønn på Teigland-gården

Alis Langeland, Henrys mor

Alma Aksnes, doktor Aksnes’ enke

Bertil Meyer, 27 år. Tidligere lege ved sykehuset, nevø av Alma Aksnes

Christian Fedland, spekulant og Claras onkel

David Holden-Froames, Claras tidligere forlovede

Petra Solvang, skipseier og Gudruns søster

Oddny Øien, nyutdannet sykesøster

Magla Sætre, nyutdannet sykesøster

Svanhild Zakariassen, oversøster på sykehuset

Albert Albertsen, altmuligmann på sykehuset

Borghild Liland, jordmor

Ruben Isaksen, en av tretten søsken

Marta Isaksen, Rubens mor

Ingeborg Kleppe, Bertil Meyers forlovede

Sigri Helland, rederfrue

Berta Helland, Sigris svigermor

Oscar Oscarsen senior, skipsreder og styreleder på sykehuset. Sigris og Oscars far

Erling Valentinsen, politioverbetjent

Martin Dale, redaktør i Haugesunds Avis

Adele Dale, Elisabeth Wahls barndomsvenninne, gift med Martin

Olga Pettersen, hushjelp hos familien Aksnes

Tobine Eikeland, enslig mor

Sille, Oleander, Severin og Lillemor, Tobines barn

Carl Våge, fengselsdirektør


Slik sluttet forrige bok:

Alis pustet langsomt inn og ut mens hun talte til ti. Mer enn noen gang var det viktig at hun var rolig. Hun måtte komme seg ut fra dette fryktelige stedet. Hun hørte ikke hjemme her.

De hadde nektet å slippe henne ut på gaten igjen, men de hadde gitt henne Henrys brev.

Hun brettet det forsiktig ut og leste det på nytt. Han hadde forandret seg. Det måtte være de folkene han bodde hos. De rotet med hodet hans. Hvis hun ikke kom seg hjem til Haugesund snart, ville de ødelegge ham helt. Han kom til å bli så vant til å bo fint, at han ikke ville ha noe med henne å gjøre mer. Hun kom til å miste ham for godt.

Det kunne ikke skje. Henry var hennes. Hun hadde lidd for å bringe ham inn i verden, og ingen rike bønder skulle få ta ham fra henne.

Brevet fra Henry var et rop om hjelp, tenkte hun brått. Han ønsket at hun skulle komme og redde ham, men hvor lenge ville han tenke slik?

Hun kikket opp da en av sykesøstrene kom bort til henne. Hun så på henne med et mistenksomt blikk, men forsøkte likevel å smile. Alis gjennomskuet henne.

– Hvordan går det, Alis? Det er snart middag.

– Tusen takk, jeg er så sulten, sa Alis med et smil som var like påtatt som sykesøsterens.

– Jaså? Det er en god forandring. Doktoren vil nok sette pris på å få høre det.

Alis tok imot hånden sykesøsteren rakte henne, og kom seg på bena. – Tusen takk, gjentok hun.

– Det er fint å se deg i så fin form, Alis, sa sykesøsteren og smilte på ordentlig.

Alis holdt hendene foldet foran seg. Hvis hun bare kunne lure dem lenge nok, ville de slappe av, og hun kunne gripe muligheten til å forsvinne.

Hadde hun først kommet seg tilbake til Haugesund, ville de aldri få tak i henne igjen.

Alis smilte hemmelighetsfullt. Snart, tenkte hun. Snart.


1

Selma knep øynene sammen og tvang seg  til å roe  ned. Hun kunne ikke falle sammen nå. Først måtte hun komme seg ut herfra. Hun ville heller dø enn å gå tilbake til det gamle livet.

Det lille vinduet var akkurat bredt nok til at hun kunne skimte litt av gaten nedenfor. Det var ingen mennesker å se noe sted. Så merkelig, tenkte hun. Gjennom den smale sprekken fikk hun øye på en rekke små hus. Det måtte da være folk der inne?

Selma studerte vindusrammen. Riktignok var hun ganske slank, men aldri i livet om hun ville klare å få baken ut gjennom den trange åpningen. Langt ned til bakken var det også.

Det var da som pokker! stønnet hun.

Da hun hørte skritt ute på gangen, holdt hun pusten. Hun så seg desperat rundt, men det var ingen steder å gjemme seg. Med hjertet i halsen trykket hun seg inntil hjørnet ved vinduet. De skulle ikke klare å ta henne uten kamp. Selma knyttet hendene og gjorde seg klar. I siste øyeblikk tok hun av seg skoene. Skohælene var hardere enn knyttnevene hennes.

Clara så oppgitt mot de lukkede husene. Det virket som om folk her holdt på hemmelighetene sine. Hvor mange ulykkelige kvinner fantes det innenfor disse veggene? tenkte hun og grøsset ved tanken. Om hun hadde kunnet, ville hun ha revet alle vekk fra denne mistrøstige tilværelsen.

– Clara? Edvard rørte ved kinnet hennes. – Nå var du langt borte.

Hun blunket og så på ham. – Vi må få Selma ut herfra. Hvis hun er her, da.

Han nikket. – Selvsagt skal vi det. Vi gir oss ikke så lett.

Maidoc gikk foran dem med hendene i lommen. Han så ut som om han spekulerte på noe.

Clara kikket på Edvard. – Han er en underlig butler, det må jeg si.

– Ikke glem lønnsøkningen hans, ertet Edvard.

Mens de snakket sammen, hadde de kommet helt ned på hovedgaten, og det begynte så vidt å skumre.

Clara var sliten. Svært mye hadde skjedd i løpet av kort tid. Kanskje Edvard hadde rett i at hun burde ta det med ro. De hadde trasket over hele Cardiff siden de kom.

Hun klappet ham på skulderen. – Jeg er sulten og vil tilbake til hotellet.

– Det kan vi nok ordne. I morgen får du ikke gå ut i det hele tatt, erklærte Edvard med et smil.

– Er det sånn det skal bli fremover – at du bestemmer hva jeg skal gjøre? Clara smilte tilbake til ham.

– Du passer ikke bare på deg selv lenger. Jeg har lov til å være sjefete hvis jeg synes at du overdriver. Han la armen rundt henne. – Du venner deg nok til det.

– Du også, sa hun og lente seg mot ham.

Maidoc hadde sørget for å praie en drosje. Han snakket med sjåføren og smilte til noe han sa.

Clara lot Edvard hjelpe henne opp i vognen. Hun lente seg mot veggen og lukket øynene.

Selma stirret på den lille skikkelsen som kom inn gjennom døren. Hun visste ikke helt hva hun skulle tro. Var det kun barn som arbeidet i dette forferdelige huset?

Han sa noe på engelsk, og hun forsøkte å forstå hva han sa. Det var så frustrerende. Han gned seg på magen og så spørrende på henne.

Mat, tenkte Selma. Han spør om jeg er sulten. Hun nikket. Var hun ekstra heldig nå, glemte han å lukke døren etter seg.

Gutten nikket ivrig og holdt opp fire fingre. Hva nå det enn måtte bety, tenkte Selma oppgitt.

Han låste døren etter seg. Selma gikk bort til døren og lyttet. Hun kunne høre at han gikk over gulvet. Hun ble så frustrert at hun sparket i treverket.

– Fordømte greier! mumlet hun. Hun kunne si verre ting, men hun hadde lovet fru Ågot at hun ikke skulle banne. Det var det minste hun kunne gjøre for prestefruen.

Hun ga opp  forsøket på å bryte opp døren, og så seg om. En plan formet seg langsomt i tankene. Det kunne fungere, tenkte hun med fornyet håp.

Heldigvis slapp hun å vente lenge før gutten kom tilbake. Han låste opp døren og kom inn med en tallerken i den ene hånden og en kopp i den andre, mens han smilte til henne.

Selma holdt pusten og dyttet kraftig til ham, så han ramlet over ende. Brødskivene på tallerkenen falt i gulvet, det samme gjorde koppen, som gikk i knas.

– Unnskyld, sa Selma før hun tråkket over ham og kom seg ut i gangen.

Det var ingen der, og hun løp så raskt hun kunne mot en trapp. Om hun bare kom seg ned til første etasje! Det måtte være en ytterdør der nede.

Selma holdt pusten mens hun listet seg ned trappen. Bak seg hørte hun gutten. Hun økte farten og ramlet ned de siste trinnene.

Døren var låst, og Selma fomlet med nøkkelen. Fingrene ville ikke adlyde henne, og hun ble mer og mer desperat.

Hun ville ikke gi opp, selv ikke da en tung hånd grep tak i skulderen hennes. En mann sa noe på engelsk som hun ikke forsto. Selma hylte desperat, men det nyttet ikke. Hun vred på hodet og oppdaget at han så truende ut. På toppen av trappen sto gutten hun hadde løpt fra. Nå gliste han fornøyd.

Uansett hvor mye hun kjempet imot, ble hun dyttet hardhendt inn på det samme, lille rommet, og døren ble smekket igjen.

Selma ble liggende i fosterstilling og gråte til hun sovnet av utmattelse.
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